
GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL BIPODS - BT69-NC GEN2 CANT
AND LOC(CAL) ATLAS BIPOD TALL W/ARMS-17S

ATLAS BIPOD GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL BIPODS   BT69-NC Gen. 2 CAL
Atlas Bipod: Tall with No Clamp   The CAL (Cant And Loc) Atlas Bipods were
developed for shooters that do not desire the Panning feature.   The BT69-NC
Atlas Bipod "No Clamp" model has a two hole pattern of 1.100” with the holes
being 10/32 threads. It requires any 17S size lever style mount to include the
ADM-170-S, ARMS 17S, TRAMP from Badger Ordnance, LT271 or any ARCA
dovetail mount with the same hole pattern. The BT69-NC will also mount
directly to our BT19 AI Spigot or BT70 M-LOK® Adapter.   It is comprised of
6061-T6 aluminum, except the inner legs which are made from 7075-T6
aluminum, Mil-Spec Type III hard coat anodized and have heat treated
stainless steel components. Includes two 10-32 x 3/8" flathead socket screws.
Available in black only. They chose to support a legend in the shooting sports
by using the original KMW “Pod-Loc™.” Read how to adjust the Pod-Loc™ lever
below.

Attributes

Name: BT69-NC GEN2 CANT AND LOC(CAL) ATLAS BIPOD TALL W/ARMS-17S
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 430103122
Mfr. No.: BT69-NC
Color: Black
Feet Material: Aluminum
Style: A.R.M.S. 17S
Weight: 0.887 lbs
Delivery weight: 0.461kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 356mm
UPC: 810040220210

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CAL Tall Bipod
ACCUSHOT BT69NC Gen2
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den CAL (Cant and Loc) Tall Bipod ACCUSHOT BT69NC Gen2 entschieden haben.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Pflege Ihres Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Informationen für zukünftige Rückfragen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Bipod auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert wird.
Vermeiden Sie die Verwendung des Bipods auf rutschigen oder unebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass die Beine des Bipods vollständig ausgezogen und sicher verriegelt sind, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie den Bipod nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie den Bipod während der Verwendung von anderen Personen fern, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Verstellen der Beine oder beim Anbringen an der Waffe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Bipods:1.

Wählen Sie den gewünschten Montagetyp (17S FußabdruckMontage, QD PicatinnyMontage oder
permanente PicatinnyMontage).
Befestigen Sie den Bipod gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Bipod sicher und stabil montiert ist.

Einstellung der Beinpositionen:2.

Ziehen Sie die Beine des Bipods vollständig aus.
Wählen Sie die gewünschte Beinposition (0°, 45°, 90°, 135° oder 180°).
Stellen Sie sicher, dass die Beine sicher verriegelt sind, bevor Sie den Bipod verwenden.

Verwendung des Bipods:3.

Platzieren Sie den Bipod auf einer stabilen Fläche.
Achten Sie darauf, dass die Beine des Bipods nicht rotieren, während Sie schießen.
Justieren Sie die Höhe des Bipods zwischen 8,2” und 14,5” nach Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
Ihr Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Genießen Sie die Verwendung Ihres CAL Tall
Bipod!



Safety Instruction Guide for GEN2 CANT AND LOC
(CAL) TALL BIPODS BT69NC
Introduction
Thank you for choosing the GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL BIPODS BT69NC. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always inspect the bipod for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the bipod on stable and level surfaces to avoid tipping or falling.
Avoid using the bipod in extreme weather conditions that may affect stability or safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bipod is securely mounted to your firearm before use.
Do not exceed the weight limit specified for the bipod to prevent structural failure.
When adjusting the cant and loc features, ensure that your hands are clear of any moving parts.
Do not attempt to modify the bipod in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of obstructions and bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the bipod is compatible with your firearm and the mounting system.1.
Use a 1032 x 3/8" flathead socket screw to attach the bipod to the mounting point.2.
Tighten the screws securely, but do not overtighten, as this may damage the bipod or firearm.3.
Confirm that the bipod is stable and securely attached before proceeding.4.

Usage

Adjust the height of the bipod to suit your shooting position.1.
Utilize the cant and loc features to achieve the desired angle and stability.2.
Regularly check the stability of the bipod during use, especially when adjusting angles.3.
After use, ensure that the bipod is properly stored to prevent damage.4.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for aluminum and metal products.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling the bipod components if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL BIPODS
BT69NC, please refer to the manufacturer's support resources or website.



This safety instruction guide is designed to ensure your safe and effective use of the GEN2 CANT AND LOC (CAL)
TALL BIPODS BT69NC. Adhering to these guidelines will help you enjoy your product while minimizing risks.
Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Bipied GEN2 CANT AND
LOC (CAL) TALL
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL d'AccuShot. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ton nouveau produit. Suis attentivement ces
instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le bipied est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le bipied à la portée des enfants ou des animaux.
Utilise le bipied uniquement sur des surfaces stables et planes.
Évite d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la plage de hauteur recommandée de 8,2" à 14,5".
Assuretoi que les jambes sont correctement verrouillées avant d'utiliser le bipied.
Ne tente pas de modifier le bipied de quelque manière que ce soit.
Utilise le bipied uniquement avec des armes à feu compatibles et selon les instructions du fabricant.
Évite de tirer avec le bipied sur des surfaces instables ou en pente.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Choisis le type de montage approprié : empreinte 17S, QD Picatinny ou Picatinny permanent.
Fixe le bipied à l'arme en suivant les instructions du fabricant pour le montage choisi.
Assuretoi que le bipied est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation2.

Ajuste la hauteur du bipied en fonction de tes besoins, en utilisant les positions de jambe
disponibles (0°, 45°, 90°, 135° et 180°).
Vérifie que les jambes sont bien en place et non rotatives avant de tirer.
Utilise le KMW original "PodLoc™" pour un soutien supplémentaire si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le bipied dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier
inoxydable.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
pour obtenir des informations supplémentaires. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les rappels de



produits via le système Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives et précautions, tu peux profiter de ton bipied GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL en
toute sécurité. Merci de ta confiance en AccuShot.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipode
GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipode GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL di ACCUSHOT. Questo prodotto è progettato
per offrire stabilità e precisione durante le attività di tiro. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipode solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il bipode per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il bipode se presenta
difetti visibili.
Conserva il bipode in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bipode sia completamente assemblato e sicuro prima di utilizzarlo.
Durante l'installazione, evita di forzare le parti. Segui le istruzioni di montaggio fornite.
Non utilizzare il bipode su superfici instabili o scivolose.
Non sovraccaricare il bipode oltre il suo limite di peso specificato.
Non utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Bipode1.

Scegli il tipo di montaggio più adatto (impronta 17S, QD Picatinny o Picatinny permanente).
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio selezionato, assicurandoti che tutte le parti siano
fissate correttamente.

Regolazione dell'Altezza2.

Il bipode offre cinque posizioni delle gambe: 0°, 45°, 90°, 135° e 180°. Regola le gambe in base
alle tue esigenze di altezza.
Assicurati che le gambe siano bloccate in posizione prima di utilizzare il bipode.

Utilizzo del Bipode3.

Posiziona il bipode su una superficie stabile e livellata.
Fissa il tuo dispositivo di mira al bipode, assicurandoti che sia saldamente montato.
Utilizza il bipode per stabilizzare il tuo tiro, evitando di toccare il bipode durante il processo di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bipode ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Se possibile, ricicla le parti in alluminio e acciaio.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del bipode GEN2 CANT AND LOC (CAL)
TALL. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!



Bruksanvisning for GEN2 CANT AND LOC (CAL)
TALL BIPODS ACCUSHOT BT69NC
Introduksjon
Takk for at du valgte GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL BIPODS ACCUSHOT BT69NC. Denne bipoden er designet
for skyttere som ønsker å forbedre stabiliteten under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Bruk alltid bipoden på en stabil og jevn overflate for å unngå velting.
Hold bipoden unna barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke bipoden i våte eller glatte forhold for å forhindre ulykker.
Les og forstå alle instruksjoner før montering og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Ikke overbelast bipoden med mer enn den anbefalte vekten.
Unngå å bruke bipoden i ekstreme temperaturer som kan påvirke materialene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå kollisjoner med andre objekter.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som beskyttelsesbriller når du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av bipoden:1.

Finn et passende monteringspunkt på våpenet ditt.
Bruk en spakmontering som ADM170S, ARMS 17S, eller LT271 for å feste bipoden.
Sørg for at skruene er stramme og sikre.

Justering av bipoden:2.

Bruk PodLoc™ spaken for å justere vinkelen på bipoden.
Test justeringen for å sikre at den er stabil før du begynner å skyte.

Bruk av bipoden:3.

Plasser bipoden på bakken og sørg for at den er stabil.
Juster høyden ved å bruke bena på bipoden for å oppnå ønsket posisjon.
Kontroller at bipoden er korrekt justert før du begynner å skyte.

Avfallsinstruksjoner
Når bipoden ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler den i henhold til lokale forskrifter for metallavfall.
Unngå å kaste bipoden i vanlig søppel, da dette kan være skadelig for miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den relevante EUbaserte kontaktpunktet
for sikkerhetsforespørsel.



Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av GEN2 CANT AND LOC (CAL) TALL
BIPODS ACCUSHOT BT69NC. Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din og andres.



CAL (CANT AND LOC) TALL BIPOD ACCUSHOT
BT69NC GEN2 CANT AND LOC (CAL)
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa CAL (Cant and Loc) Tall Bipod ACCUSHOT BT69NC Gen 2 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
laadittu auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysvaihtoehtoja.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse kiinnitysvaihtoehto (17Sjalan kiinnitys, QD Picatinny kiinnitys tai pysyvä Picatinny kiinnitys).
Kiinnitä jalat tukevasti valittuun kiinnitysvaihtoehtoon.
Tarkista, että jalat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Aseta bipod tukevasti maahan.
Säädä korkeus 8.2” 14.5” välillä tarpeen mukaan.
Varmista, että jalkojen asento on turvallinen (0°, 45°, 90°, 135° &amp; 180°).
Vältä jalkojen pyörittämistä CALmalleissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana; käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot tuotteista ja mahdollisista palautuksista.



Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten.
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